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IV 

(Paziņojumi) 

DALĪBVALSTU SNIEGTA INFORMĀCIJA 

Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas Regulu (EK) 
Nr. 800/2008, kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot 

Līguma 87. un 88. pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2010/C 39/01) 

Atbalsta numurs X 149/08 

Dalībvalsts Nīderlande 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) Flevoland 
Neatbalstāmi reģioni 

Piešķīrēja iestāde gemeente lelystad 
Postbus 91 
8200 AB Lelystad 

www.lelystad.nl 

Atbalsta pasākuma nosaukums MKB Regeling Lelystad 2008 (MKB Lelystad 2008) 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Staatscourant van 24 december 2008 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 24.12.2008.-30.6.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 0,50 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

Europees Fonds voor Regionale Ontwikkeling 2007-2013. 
De aanvraag voor EFRO-middelen is bij de management autoriteit geregis­
treerd onder nummer 725080. - EUR 1,00 (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Reģionālais atbalsts ieguldījumiem un nodar­
binātībai (13. pants) Shēma 

10 % 10 % 

Atbalsts jaunizveidotiem maziem uzņēmu­
miem (14. pants) 

10 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.lelystad.nl
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Atbalsta numurs X 814/09 

Dalībvalsts Austrija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) Österreich 
Jaukti 

Piešķīrēja iestāde Bundesministerium für Land- und Forstwirtschaft, Umwelt und Wasserwirtsc­
haft; Sonstige siehe Anhang 
Bundesministerium für Land- und Forstwirtschaft, Umwelt und Wasserwirtsc­
haft 
Stubenbastei 5 
1010 Wien 

Sonstige: siehe Anhang Pkt. A 
www.lebensministerium.at 

Atbalsta pasākuma nosaukums Umweltförderung im Inland 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Umweltförderungsgesetz, BGBl. 185/1993 idgF; 
Förderungsrichtlinien 2009 für die Umwletförderung im Inland 
Sonstige: siehe Anhang Pkt. C 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 1.10.2009.-31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 224,24 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

ELER: K(2007) 5163; Höhe des Gemeinschaftsbetrages ELER: 2007 -2013 
vorauss. 63,6 Mio €. 
EFRE: C(2007) 2052-2055,2057-2059; Höhe des Gemeinschaftsbetrages 
EFRE: 2007-2013: vorauss. 31,7 Mio €. - EUR 95,30 (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībai, kas 
uzņēmumiem dod iespēju noteikt vides aizsar­
dzībai augstākas prasības par Kopienas stan­
dartiem vai kas paaugstina vides aizsardzības 
līmeni, ja Kopienas standartu nav (18. pants) 

35,00 % 20 % 

Atbalsts tādu jaunu transportlīdzekļu iegādei, 
kas atbilst augstākiem standartiem nekā 
Kopienā piemērojamie standarti vai kuru 
izmantošana paaugstina vides aizsardzības 
līmeni, ja nav noteikti Kopienas standarti 
(19. pants) 

35,00 % 20 %
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Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībā energo­
taupības pasākumiem (21. pants) 

60,00 % 20 % 

Vides aizsardzības atbalsts ieguldījumiem 
augstas efektivitātes koģenerācijā (22. pants) 

45,00 % 20 % 

Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībai, lai 
veicinātu atjaunojamu enerģijas avotu izman­
tošanu (23. pants) 

45,00 % 20 % 

Atbalsts vides pētījumiem (24. pants) 40,00 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 
http://www.public-consulting.at 
http://www.umweltnet.at 

Atbalsta numurs X 889/2009 

Dalībvalsts Spānija 

Dalībvalsts atsauces numurs PA 76/2009 

Reģiona nosaukums (NUTS) COMUNIDAD VALENCIANA 
Jaukti 

Piešķīrēja iestāde CONSELLERIA DE AGRICULTURA, PESCA Y ALIMENTACIÓN 
Calle Amadeo de Saboya n o 2 46010 Valencia 

http://www.agricultura.gva.es 

Atbalsta pasākuma nosaukums SUBVENCIÓN NOMINATIVA DESTINADA AL CENTRO DE 
CALIDAD AVÍCOLA Y ALIMENTACIÓN ANIMAL DE LA CV 
(CECAV). 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Resolución de 28 de septiembre de 2009, de la consellera de Agricultura, 
Pesca y Alimentación, por la que se concede una subvención nominativa al 
CECAV 

Pasākuma veids ad hoc atbalstam - CENTRO DE CALIDAD AVÍCOLA Y ALIMENTA­
CIÓN ANIMAL DE LA CV 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Piešķiršanas datums 28.9.2009. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Putnkopība 

Saņēmēja veids MVU 

Uzņēmumam piešķirtā ad hoc atbalsta kopējā 
summa 

EUR 0,02 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu —
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Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Atbalsts inovācijas konsultāciju pakalpoju­
miem un inovācijas atbalsta pakalpojumiem 
(36. pants) 

EUR 24 000,00 — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 
http://www.agricultura.gva.es/especiales/ayudas_agrarias/pdf/cecav09.pdf 

Atbalsta numurs X 19/10 

Dalībvalsts Nīderlande 

Dalībvalsts atsauces numurs NLD 

Reģiona nosaukums (NUTS) — 

Piešķīrēja iestāde gedeputeerde staten van de provincie Noord-Holland 
Postbus 3007 
2001 DA Haarlem 
NEDERLAND 

www.noord-holland.nl 

Atbalsta pasākuma nosaukums project Cross Media Expertisecentrum, Stichting iMMovator 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Subsidieverordening reserve cofinanciering Europese projecten Noord-Holland 
2007 

Pasākuma veids ad hoc atbalstam - 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Piešķiršanas datums 08.12.2009.-1.1.2015. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Informācijas pakalpojumi 

Saņēmēja veids MVU 

Uzņēmumam piešķirtā ad hoc atbalsta kopējā 
summa 

EUR 0,59 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

programma Kansen voor West vanuit het Europees Fonds voor Regionale 
Ontwikkeling - EUR 1 800 000,00 (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Vispārējās mācības (38. panta 2. punkts) 60,00 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 
http://www.noord-holland.nl/zoeken/get_url.asp?page=/provstukken/OPENBAAR/AVV/AVV-PB2008-13.pdf
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Atbalsta numurs X 39/10 

Dalībvalsts Vācija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) DEUTSCHLAND 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts, 87. panta 3. punkta c) apakš­
punkts, Neatbalstāmi reģioni, Jaukti 

Piešķīrēja iestāde Projektträger Jülich 
Projektträger Jülich (PtJ) - Außenstelle Berlin 
Geschäftsbereich Umwelt (UMW) 
- Klimaschutzinitiative - 
Forschungszentrum Jülich GmbH 
Zimmerstraße 26-27 
10969 Berlin 

www.fz-juelich.de 

Atbalsta pasākuma nosaukums Richtlinie zur Förderung von Klimaschutzprojekten in sozialen, kulturellen und 
öffentlichen Einrichtungen im Rahmen der Klimaschutzinitiative. Vom 
8. Dezember 2009 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Bundesanzeiger, Ausgabe Nr. 195 vom 24. Dezember 2009, S. 4451 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 1.1.2010.-31.12.2012. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 25,00 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībā energo­
taupības pasākumiem (21. pants) 

20,00 % 5 % 

Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībai, lai 
veicinātu atjaunojamu enerģijas avotu izman­
tošanu (23. pants) 

45,00 % 15 % 

Atbalsts vides pētījumiem (24. pants) 50,00 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.bmu.de/files/pdfs/allgemein/application/pdf/foerderrichtlinie_kommunen_bf.pdf
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Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas Regulu (EK) 
Nr. 800/2008 kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot 

Līguma 87. un 88. pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2010/C 39/02) 

Atbalsta numurs X 393/2009 

Dalībvalsts Vācija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) CHEMNITZ, DRESDEN 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Sächsische Aufbaubank - Förderbank 
Pirnaische Strasse 9 
01096 Dresden 

www.sab.sachsen.de 

Atbalsta pasākuma nosaukums Gemeinsames Umsetzungsdokument zum Programm Ziel3 /Cìl 3 zur Förde­
rung der grenzübergreifenden Zusammenarbeit 2007-2013 zwischen dem 
Freistaat Sachsen und der Tschechischen Republik 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

VO (EG) 1083/2006 (allg. StrukturfondVO) 
VO (EG) 1080/2006 (EFRE-VO) 
gemeinsames Programmdokument (Operationelles Programm CCI-Code 
2007CB163PO017) www.ziel3-cil3.eu 
§§ 23, 44 der Haushaltsordnung des Freistaates Sachsen (Sächsische Haus­
haltsordnung – SäHO, SächsGVBl. 2001, S. 154) sowie der hierzu ergan­
genen Verwaltungsvorschriften des Sächsischen Staatsministeriums der 
Finanzen 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums Grozījums X 166/2008 

Ilgums 16.3.2009.–31.12.2015. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 17,45 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

2007CB163PO017 - EUR 99,40 (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Reģionālais atbalsts ieguldījumiem un nodar­
binātībai (13. pants) Shēma 

30 % 20 % 

Vispārējās mācības (38. panta 2. punkts) 60 % 20 % 

Atbalsts nelabvēlīgākā situācijā esošu darba 
ņēmēju pieņemšanai darbā, piešķirot subsī­
dijas algām (40. pants) 

50 % —
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Atbalsts personu ar invaliditāti nodarbināšanai 
algotā darbā, piešķirot subsīdijas algām 
(41. pants) 

75 % — 

Atbalsts, ar ko kompensē papildu izmaksas 
strādājošu personu ar invaliditāti nodarbinā­ 
šanai (42. pants) 

85 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.ziel3-cil3.eu 

Atbalsta numurs X 857/2009 

Dalībvalsts Spānija 

Dalībvalsts atsauces numurs ES 51 

Reģiona nosaukums (NUTS) CATALUNA 
Jaukti 

Piešķīrēja iestāde Institut Català d’Energia 
C/Pamplona, 113, tercera planta 
08018 Barcelona 

http://www20.gencat.cat/portal/site/icaen 

Atbalsta pasākuma nosaukums Ayudas para instalaciones de aprovechamiento de la energía solar térmica en el 
Marco del Programa de Energías Renovables 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Orden ECF/409/2009, de 15 de septiembre, por la que se aprueban las bases 
reguladoras para la concesión de las subvenciones en régimen reglado en el 
marco del Programa de energías renovables y se hace pública su convocatoria 
para el año 2009 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 29.9.2009.–30.9.2010. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 2,79 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībai, lai 
veicinātu atjaunojamu enerģijas avotu izman­
tošanu (23. pants) 

37,00 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

https://www.gencat.cat/eadop/imagenes/5472/09238002.pdf
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Atbalsta numurs X 41/2010 

Dalībvalsts Itālija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) PIEMONTE 
87. panta 3. punkta c) apakšpunkts, Jaukti 

Piešķīrēja iestāde Regione Piemonte 
Direzione Attività Produttive 
Via Pisano, 6 
I – Torino 

Tel. 011.4321461 
Fax 011.4323483 
direzioneB16@regione.piemonte.it 
www.regione.piemonte.it 

Atbalsta pasākuma nosaukums Agevolazioni per le micro e le piccole imprese a sostegno di progetti ed 
investimenti per l’innovazione dei processi produttivi. 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

a) Determinazione Dirigenziale n. 386 del 23.12.2009; 
b) Determinazione Dirigenziale n. 2 dell'8.1.2010 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 19.1.2010.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 30,00 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Aizdevums, Procentu likmes subsīdija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

Decisione della Commissione delle Comunità Europee C(2007) n. 3809 del 
02/08/2007 e s.m.i. che ha approvato la partecipazione del Fondo europeo di 
sviluppo regionale (FESR) a cofinanziamento del Programma Operativo 
(P.O.R.) della Regione Piemonte, a titolo dell’obiettivo «Competitività regionale 
e occupazione» per il periodo 2007/2013; all’interno di tale Programma 
operativo è presente l’Attività. «I.1.3 Innovazione e pmi» con i medesimi 
contenuti e finalità della misura in oggetto. - 11,87 EUR (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Reģionālais atbalsts ieguldījumiem un nodar­
binātībai (13. pants) Shēma 

10,00 % 20 % 

Atbalsts ieguldījumiem MVU un nodarbinā­
tībai (15. pants) 

20,00 % — 

Atbalsts konsultācijām MVU (26. pants) 50,00 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.regione.piemonte.it/industria/por/tec_amb.htm
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Atbalsta numurs X 42/2010 

Dalībvalsts Itālija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) LAZIO 
Jaukti 

Piešķīrēja iestāde Regione Lazio -Dip.to Econ.co Occupazionale-Dir.ne reg.le Sviluppo econ.co, 
Ricerca Innovazione Tur. 
Via Cristoforo Colombo 212 - 00147 Roma 

www.regione.lazio.it 

Atbalsta pasākuma nosaukums Distretto Tecnologico delle Bioscienze - Aiuti alle imprese per progetti di ricerca 
e sviluppo sperimentale in ambito sanitario, ai sensi dell'art. 33, c.3, della LR 
28.12.2007, n.26. 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

1) Legge regionale 28.12.2007, n.26 art. 33 (pubblicata sul Bollettino 
Ufficiale della Regione Lazio n.36, S.O. n.6, del 29.12.2007); 

2) DGR 6.3.2009, n.127 (pubblicata sul BURL n.22, parte I, del 
13.6.2009) 

3) Determinazione del Direttore del Dipartimento Economico ed Occu­
pazionale del 30.11.2009, n.C3408 (pubblicata sul BURL, parte III, 
n.46, del 14.12.2009) 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 14.12.2009.–31.12.2012. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Farmaceitisko pamatvielu un farmaceitisko preparātu ražošana, Apsta­
rošanas, elektromedicīnisko un elektroterapijas iekārtu ražošana, Dator­
programmēšana, konsultēšana un saistītas darbības 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 12,95 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Citi, Dotācija - N.B.: le filiere produttive interessate sono più precisamente 
elencate all'art. 1 del Bando allegato alla citata Determinazione del Direttore 
del Dipartimento Economico ed Occupazionale del 30.11.2009, n.C3408; 
inoltre l'importo del finanziamento si riferisce non alla singola annualità ma 
all'intero periodo citato. 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Rūpnieciskie pētījumi (31. panta 2. punkta b) 
apakšpunkts) 

50,00 % 35 % 

Eksperimentālā izstrāde (31. panta 2. punkta 
c) apakšpunkts) 

25,00 % 35 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.filas.it
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Atbalsta numurs X 43/2010 

Dalībvalsts Itālija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) LAZIO 
Jaukti 

Piešķīrēja iestāde Regione Lazio -Dip.to Econ.co Occupazionale-Dir.ne reg.le Sviluppo econ.co, 
Ricerca Innovazione Tur. 
Via Cristoforo Colombo 212 - 00147 Roma 

www.regione.lazio.it 

Atbalsta pasākuma nosaukums Progetti Integrati di Frontiera (PIF) per la filiera dell'Innovazione e relativi alle 
Frontiere Tecnologiche del Distretto Tecnologico dell'Aerospazio 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Determinazione del Direttore 1 dicembre 2009, n.3414 «POR FESR 2007- 
2013, Asse I Attività I.1. Approvazione avviso pubblico e relativa modulistica 
per la presentazione di proposte inerenti Progetti Integrati di Frontiera (PIF) 
relativi alle frontiere tecnologiche del Distretto Tecnologico dell′Aerospazio, di 
cui all′Allegato 8 Sez. I della Deliberazione di Giunta Regionale n. 611 del 
5.8.2008. etc.» (pubblicata sul Suppl. Ord. n.209 al BURL n. 46 del 
14.12.2009. 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 14.12.2009.–31.12.2015. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 14,35 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Citi, Dotācija - N:B: Sono esclusi alcuni settori di attività come previsto 
all'art. 3 dell' All. A della Determinazione del Direttore 1 dicembre 2009, 
n.3414, già citata; inoltre l'importo del finanziamento si riferisce non alla 
singola annualità ma all'intero periodo di programmazione. 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

Fondi POR 2007-2013; 
Fondi FAS 2007-2013. - EUR 6,00 (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Rūpnieciskie pētījumi (31. panta 2. punkta b) 
apakšpunkts) 

50,00 % 35 % 

Eksperimentālā izstrāde (31. panta 2. punkta 
c) apakšpunkts) 

25,00 % 35 % 

Atbalsts tehniskai priekšizpētei (32. pants) 75,00 % — 

Atbalsts MVU rūpnieciskā īpašuma tiesību 
izmaksām (33. pants) 

85,00 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.filas.it
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Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas Regulu (EK) 
Nr. 800/2008 kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot 

Līguma 87. un 88. pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2010/C 39/03) 

Atbalsta numurs X 44/2010 

Dalībvalsts Itālija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) LOMBARDIA 
87. panta 3. punkta c) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Regione Lombardia - DG Agricoltura 
via pola 12/14 
20124 Milano 

www.agricoltura.regiona.lombardia.it 

Atbalsta pasākuma nosaukums Programma straordinario di interventi per l'attuazione della direttiva «Nitrati» 
(Energia) 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Deliberazione Giunta regionale n. 10890/2009 
Legge regionale n. 31/2008 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 4.1.2010.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 25,00 (miljonos) 

Garantijām EUR 143,00 (miljonos) 

Atbalsta instruments (5. pants) Procentu likmes subsīdija, Garantija, Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Atbalsts ieguldījumiem MVU un nodarbinā­
tībai (15. pants) 

20 % — 

Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībai, lai 
veicinātu atjaunojamu enerģijas avotu izman­
tošanu (23. pants) 

45 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.regione.lombardia.it/cs/Satellite?c=Redazionale_P&childpagename=DG_Agricoltura%2FDetail&cid 
=1213305554702&pagename=DG_AGRWrapper 

http://www.regione.lombardia.it, clicca di seguito «Settori e politiche», «Agricoltura», «Argomenti», «Aiuti di stato nel 
settore agricolo: pubblicazione dei regimi di aiuto»
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Atbalsta numurs X 46/2010 

Dalībvalsts Spānija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) CASTILLA-LEON 
87. panta 3. punkta c) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde DIRECCIÓN GENERAL DE ENERGÍA Y MINAS 
AVENIDA DE LOS REYES LEONESES, 11 
24008 LEÓN 
ESPAÑA 

http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla66y33/ 
1246989399201/_/_/_ 

Atbalsta pasākuma nosaukums Subvenciones para apoyo a la realización de inversiones para ahorro energético 
y mejora de la eficiencia energética 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

ORDEN EYE/2374/2009 
ORDEN EYE/2375/2009 
ORDEN EYE/2385/2009 
ORDEN EYE/2387/2009 
ORDEN EYE/2400/2009 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 1.2.2010.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 3,17 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

DECISIÓN DE LA COMISIÓN de 28-XI-2007 por la que se adopta el 
programa operativo de intervención comunitaria del Fondo Europeo de Desar­
rollo Regional en el marco del objetivo de competitividad 
regional y empleo para la Comunidad Autónoma de Castilla y León en España 
CCI 2007ES162PO009 - 2,22 EUR (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībā energo­
taupības pasākumiem (21. pants) 

60 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla100/1262860153335/_/_/_ 

Atbalsta numurs X 47/2010 

Dalībvalsts Spānija
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Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) CASTILLA-LEON 
87. panta 3. punkta c) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde DIRECCIÓN GENERAL DE ENERGÍA Y MINAS 
AVENIDA DE LOS REYES LEONESES, 11 
24008 LEÓN 
ESPAÑA 

http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla66y33/ 
1246989399201/_/_/_ 

Atbalsta pasākuma nosaukums Subvenciones para actuaciones en energías renovables 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

ORDEN EYE/2388/2009 
ORDEN EYE/2393/2009 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 1.2.2010.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 1,22 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

DECISIÓN DE LA COMISIÓN de 28-XI-2007 por la que se adopta el 
programa operativo de intervención comunitaria del Fondo Europeo de Desar­
rollo Regional en el marco del objetivo de competitividad 
regional y empleo para la Comunidad Autónoma de Castilla y León en España 
CCI 2007ES162PO009 - 0,85 EUR (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībai, lai 
veicinātu atjaunojamu enerģijas avotu izman­
tošanu (23. pants) 

45 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla100/1262860153335/_/_/_ 

Atbalsta numurs X 49/2010 

Dalībvalsts Nīderlande 

Dalībvalsts atsauces numurs NLD 

Reģiona nosaukums (NUTS) — 
Neatbalstāmi reģioni
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Piešķīrēja iestāde gedeputeerde staten van de Provincie Noord-Holland 
Postbus 3007 
2001 DA Haarlem 
NEDERLAND 

www.noord-holland.nl 

Atbalsta pasākuma nosaukums subsidieverlening tbv project D OWES (Dutch Offshore Wind Energy Services) 
aan Stichting Associatie Technologie Overdracht N-H (ATO) 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Uitvoeringsregeling reserve cofinanciering Europese projecten Noord-Holland 
2007 

Pasākuma veids ad hoc atbalstam 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Piešķiršanas datums 13.5.2009. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Elektroenerģijas ražošana, apgāde un sadale 

Saņēmēja veids MVU 

Uzņēmumam piešķirtā ad hoc atbalsta kopējā 
summa 

EUR 0,52 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

het programma Kansen voor West, in het kader van het Europees Fonds voor 
Regionale Ontwikkeling (EFRO) - 1 015 658,00 EUR (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Rūpnieciskie pētījumi (31. panta 2. punkta 
b) apakšpunkts) 

50 % 30 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.noord-holland.nl/zoeken/get_url.asp?page=/provstukken/OPENBAAR/AVV/AVV-PB2008-13. 
pdf&fontsize=2&contrast=hoog 

Atbalsta numurs X 50/2010 

Dalībvalsts Čehija 

Dalībvalsts atsauces numurs 1251/10/08100 

Reģiona nosaukums (NUTS) Strední Cechy, Jihozápad, Severozápad, Severovýchod, Jihovýchod, Strední 
Morava, Moravskoslezko 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 

www.mpo.cz
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Atbalsta pasākuma nosaukums Potenciál - 3. výzva 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Zákon č. 47/2002 Sb, o podpoře malého a středního podnikání; 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých 
souvisejících zákonů; 
Zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 4.1.2010.–30.6.2012. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

CZK 2 800,00 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

SF-ERDF 85 %; státní rozpočet 15 % - 2 380,00 CZK (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Reģionālais atbalsts ieguldījumiem un nodar­
binātībai (13. pants) Shēma 

40 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.mpo.cz/dokument39247.html
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Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas Regulu (EK) 
Nr. 800/2008 kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot 

Līguma 87. un 88. pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2010/C 39/04) 

Atbalsta numurs X 188/2009 

Dalībvalsts Vācija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) THUERINGEN 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde GFAW - Gesellschaft für Aus- und Weiterbildung des Freistaats Thüringen 
mbH 
Warsbergstraße 1 
D99092 Erfurt 

www.gfaw-thueringen.de 

Atbalsta pasākuma nosaukums Richtlinie über die Gewährung von Zuschüssen zur Förderung der Weiterbil­
dung, des lebenslangen Lernens sowie der Qualifizierungsberatung (Weiterbil­
dungsrichtlinie) (ehem. Richtlinie […] zur Förderung der Berufsvorbereitung 
und Fortbildung zur Anpassung an die sog. Allgemeine Gruppenfreistellung­
sverordnung (Verordnung (EG) Nr. 800/2008). 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Thüringer Landeshaushaltsordnung (ThürLHO) 
Thüringer Verwaltungsverfahrensgesetz (ThürVwVfG) 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums Grozījums XT 42/2006 

Ilgums 1.1.2009.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 10,00 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

CCI 2007 DE 051 PO 006 - EUR 70,00 (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Speciālās mācības (38. panta 1. punkts) 25 % 20 % 

Vispārējās mācības (38. panta 2. punkts) 60 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.thueringen.de/de/tmwta/arbeit/foerderung/richtlinien/lernen/
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Atbalsta numurs X 199/2009 

Dalībvalsts Francija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) DEPARTEMENTS D'OUTRE-MER 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde l’office de développement de l’économie agricole des départements d’Outre-mer 
(ODEADOM) 
ODEADOM, 
12 Rue Henri Rol-Tanguy 
93555 Montreuil Cedex 

http://www.odeadom.fr/wp-content/uploads/2009/02/ 
aide-recherche-et-developpement-800-2008.pdf 

Atbalsta pasākuma nosaukums Aides à la recherche et au développement relatif au secteur agricole et alimen­
taire dans les départements d’Outre-mer 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Articles L621-1 à L621-11, articles R621-1 à R621-43 et articles R684-1 
à R684-12 du code rural et projet de décision du Directeur de l'ODEADOM. 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums Grozījums XA 7011/2008 

Ilgums 1.3.2008.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Augkopība un lopkopība, medniecība un saistītas palīgdarbības 

Saņēmēja veids MVU 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 0,53 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Atbalsts pētniecībai un attīstībai lauksaimnie­
cības un zivsaimniecības nozarē (34. pants) 

50 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.odeadom.fr/wp-content/uploads/2009/02/aide-recherche-et-developpement-800-2008.pdf 

Atbalsta numurs X 361/2009 

Dalībvalsts Slovēnija 

Dalībvalsts atsauces numurs SI
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Reģiona nosaukums (NUTS) Slovenia 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde MINISTRSTVO ZA GOSPODARSTVO 
Kotnikova 5 
1000 Ljubljana 
Slovenija 

http://www.mg.gov.si 

Atbalsta pasākuma nosaukums Finančne spodbude za tuje neposredne investicije – regionalna pomoč 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Uredba o finančnih spodbudah za tuje neposredne investicije (Ur.l. RS št. 11/ 
2007, 19/2009) 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums Grozījums XR 45/2007 

Ilgums 14.3.2009.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 16,69 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Tieša dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Reģionālais atbalsts ieguldījumiem un nodar­
binātībai (13. pants) Shēma 

30 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.mg.gov.si/fileadmin/mg.gov.si/pageuploads/DEOT/17_sv_-_spodbude-precisceno.pdf 

Atbalsta numurs X 51/2010 

Dalībvalsts Čehija 

Dalībvalsts atsauces numurs 1251/10/08100 

Reģiona nosaukums (NUTS) Strední Cechy, Jihozápad, Severozápad, Severovýchod, Jihovýchod, Strední 
Morava, Moravskoslezko 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 

www.mpo.cz

LV C 39/18 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 16.2.2010.

http://www.mg.gov.si
http://www.mg.gov.si/fileadmin/mg.gov.si/pageuploads/DEOT/17_sv_-_spodbude-precisceno.pdf
http://www.mpo.cz


Atbalsta pasākuma nosaukums Progres - 3. výzva 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání, 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých 
souvisejících zákonů 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 5.1.2010.–31.12.2011. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

CZK 600,00 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Aizdevums 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

SF-ERDF 85 %, státní rozpočet 15 % - CZK 510,00 (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Reģionālais atbalsts ieguldījumiem un nodar­
binātībai (13. pants) Shēma 

40 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.mpo.cz/dokument31893.html 

Atbalsta numurs X 53/2010 

Dalībvalsts Čehija 

Dalībvalsts atsauces numurs 1251/10/08100 

Reģiona nosaukums (NUTS) Strední Cechy, Jihozápad, Severozápad, Severovýchod, Jihovýchod, Strední 
Morava, Moravskoslezko 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 

www.mpo.cz 

Atbalsta pasākuma nosaukums Spolupráce - Klastry 2. výzva 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Zákon č. 47/2002 Sb, o podpoře malého a středního podnikání 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých 
souvisejících zákonů; 
Zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník 

Pasākuma veids Shēma
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Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 11.1.2010.–30.6.2011. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

CZK 580,00 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

SF-ERDF 85 %; státní rozpočet 15 % 
- 493,00 CZK (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Reģionālais atbalsts ieguldījumiem un nodar­
binātībai (13. pants) Shēma 

40,00 % 20 % 

Atbalsts konsultācijām MVU (26. pants) 50 % — 

Atbalsts MVU dalībai tirdzniecības izstādēs 
(27. pants) 

50 % — 

Rūpnieciskie pētījumi (31. panta 2. punkta b) 
apakšpunkts) 

50 % 20 % 

Speciālās mācības (38. panta 1. punkts) 25 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.mpo.cz/dokument50461.html
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Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas Regulu (EK) 
Nr. 800/2008, kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot 

Līguma 87. un 88. pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2010/C 39/05) 

Atbalsta numurs X 362/09 

Dalībvalsts Slovēnija 

Dalībvalsts atsauces numurs SI 

Reģiona nosaukums (NUTS) Slovenia 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde MINISTRSTVO ZA GOSPODARSTVO 
Kotnikova 5 
1000 Ljubljana 
SLOVENIJA 

http://www.mg.gov.si 

Atbalsta pasākuma nosaukums Finančne spodbude za tuje neposredne investicije - majhna in srednje velika 
podjetja 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Uredba o finančnih spodbudah za tuje neposredne investicije (8(4).člen) (Ur.l. 
RS št. 11/2007, 19/2009) 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums Grozījums XS 90/2007 

Ilgums 14.3.2009.–13.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 0,10 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Tieša dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Atbalsts konsultācijām MVU (26. pants) 50 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 
http://www.mg.gov.si/fileadmin/mg.gov.si/pageuploads/DEOT/17_sv_-_spodbude-precisceno.pdf 

Atbalsta numurs X 394/09 

Dalībvalsts Vācija 

Dalībvalsts atsauces numurs —
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Reģiona nosaukums (NUTS) Sachsen 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Sächsische Aufbaubank 
Pirnaische Straße 9 
01069 Dresden 

www.sab.sachsen.de 

Atbalsta pasākuma nosaukums Vorhaben zur berufsbegleitenden Qualifizierung im Bereich der 
Kindertagesbetreuung 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Richtlinie des Sächsischen Staatsministeriums für Kultus zur Förderung von 
aus dem Europäischen Sozialfonds mitfinanzierten Projekten im Geschäftsbe­
reich des SMK (SMK-ESF-Richtlinie) vom 10. August 2007 (SächsABl. S. 
1157), geändert durch die Richtlinie vom 24. Februar 2009 (SächsABl. S. 
511) 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 6.3.2009.–31.12.2015. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Pirmskolas izglītība, Bērnu dienas aprūpes centru darbība 

Saņēmēja veids MVU 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 0,40 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Tieša dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

CCI-Nr. 2007DE051PO004 - EUR 0,38 (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Speciālās mācības (38. panta 1. punkts) 25 % 20 % 

Vispārējās mācības (38. panta 2. punkts) 60 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 
http://www.revosax.sachsen.de/Text.link?stid=11186 

Atbalsta numurs X 489/09 

Dalībvalsts Itālija 

Dalībvalsts atsauces numurs ITALIA 

Reģiona nosaukums (NUTS) Emilia-Romagna 
Jaukti 

Piešķīrēja iestāde Regione Emilia-Romagna - Direzione Generale Attivita’ Produttive, 
Commercio, Turismo 
Viale Aldo Moro n. 44 
40127 Bologna 

http://www.regione.emilia-romagna.it/ http://www.ermesimprese.it
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Atbalsta pasākuma nosaukums FONDO DI ROTAZIONE PER LA PROMOZIONE E LO SVILUPPO 
DELLA COOPERAZIONE - FONCOOPER - REGIONE EMILIA 
ROMAGNA 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

TITOLO I DELLA LEGGE 27 FEBBRAIO 1985, N. 49 MODIFICATA 
CON LEGGE 5 MARZO 2001, N. 57, ART. 12 (G.U. N. 66 DEL 
20 MARZO 2001) 
DIRETTIVA DEL MINISTERO INDUSTRIA, COMMERCIO, ARTIGIA­
NATO (ORA MINISTERO DELLO SVILUPPO ECONOMICO) DEL 
9 MAGGIO 2001 (G.U. N. 171 DEL 25 LUGLIO 2001) 
DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA REGIONALE N. 480 DEL 
20 APRILE 2009 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums Grozījums XS 166/2007 

Ilgums 20.4.2009.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 7,50 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Atvieglotie aizdevumi 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Atbalsts ieguldījumiem MVU un nodarbinā­
tībai (15. pants) 

40 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 
http://www.ermesimprese.it/wcm/ermesimprese/finanziamenti/Cooperazione/misura_2_2c.htm 

Atbalsta numurs X 572/09 

Dalībvalsts Itālija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) Sardegna 
87. panta 3. punkta c) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Regione Autonoma della Regione_Assessorato dell’industria 
Viale Trento69 
09123 Cagliari 
ITALIA 

www.regione.sardegna.it 

Atbalsta pasākuma nosaukums AGEVOLAZIONI PER L’ACQUISTO O IL LEASING DI NUOVE MACC­
HINE UTENSILI O DI PRODUZIONE 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Legge 28 novembre 1965, n. 1329 
Deliberazione Giunta Regionale n. 51/25 del 24 settembre 2008 pubblicata 
sul supplemento straordinario del Bollettino Ufficiale della Regione autonoma 
della Sardegna n. 37 del 2 dicembre 2008 e pubblicato sul sito internet www. 
regione.sardegna.it
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Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 1.5.2009.-31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares APSTRĀDES RŪPNIECĪBA, Transporta palīgdarbības, Datorprogrammē­ 
šana, konsultēšana un saistītas darbības, Informācijas pakalpojumi 

Saņēmēja veids MVU 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 2,62 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Procentu likmes subsīdija, Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Reģionālais atbalsts ieguldījumiem un nodar­
binātībai (13. pants) Shēma 

25,00 % 20 % 

Atbalsts ieguldījumiem MVU un nodarbinā­
tībai (15. pants) 

20,00 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 
http://www.regione.sardegna.it/j/v/66?v=9&c=27&c1=&n=10&s=1&mese=200809&p=1 

Atbalsta numurs X 631/09 

Dalībvalsts Īrija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) Ireland 
87 panta 3. punkta c) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde InterTradeIreland 
The Old Gasworks Business Park 
Kilmorey Street 
Newry, 
Co Down, BT34 2DE 

www.intertradeireland.com 

Atbalsta pasākuma nosaukums Fusion - Phase III 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

British/Irish Agreement Act 1999 Section 2.3 Part 7 of Annex II of the act 
empowers InterTradeIreland to invest, grant aid or lend for the purposes of its 
function. 

Pasākuma veids Shēma - 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums Grozījums XT 46a/2004 

Ilgums 8.6.2009.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu
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Saņēmēja veids MVU 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 1,75 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Speciālās mācības (38. panta 1. punkts) 60,00 % 20 % 

Vispārējās mācības (38. panta 2. punkts) 60,00 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.intertradeireland.com/index.cfm/area/information/page/FUSION
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Dalībvalstu paziņotā informācija par valsts atbalstiem, kas piešķirti saskaņā ar Komisijas Regulu (EK) 
Nr. 1857/2006 par Līguma 87. un 88. panta piemērošanu attiecībā uz valsts atbalstu maziem un 
vidējiem uzņēmumiem, kas nodarbojas ar lauksaimniecības produktu ražošanu, un grozījumiem 

Regulā (EK) Nr. 70/2001 

(2010/C 39/06) 

Atbalsta numurs: XA 232/09 

Dalībvalsts: Francija 

Reģions: — 

Atbalsta shēmas nosaukums vai individuālā atbalsta saņē­
mēja uzņēmuma nosaukums: Aides à l’assistance technique dans 
le secteur des fruits et légumes 

Juridiskais pamats: 

— Code rural, partie législative, articles L 621-1 à L 621-11; 

— Code rural, partie réglementaire, article D 551-51; 

— Projet de décision du directeur de FranceAgriMer relative à une 
mesure de soutien en faveur de l’organisation économique dans le 
secteur des fruits et légumes, après avis du conseil de direction 
spécialisé “filière fruits et légumes” de FranceAgriMer du 26 mai 
2009 

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie gada izdevumi vai uzņē­
mumam piešķirtā individuālā atbalsta kopsumma: 
EUR 1 000 000 

Atbalsta maksimālā intensitāte: Līdz 100 % no attiecinā­
majām izmaksām 

Īstenošanas datums: Pēc tam, kad ir saņemts Komisijas apstip­
rinājums par saņemšanu ar pasākuma identifikācijas numuru un 
Komisijas tīmekļa vietnē ir publicēts pasākuma kopsavilkums 

Atbalsta shēmas vai individuālā atbalsta ilgums: Līdz 
2013. gada 31. decembrim (ar nosacījumu, ka ir pieejamas 
attiecīgās apropriācijas) 

Atbalsta mērķis: 

Šī atbalsta shēma atbilst Komisijas 2006. gada 15. decembra 
Regulas (EK) Nr. 1857/2006 15. pantam. 

Minētā augļu un dārzeņu nozarei paredzētā pasākuma mērķis ir 
palīdzēt ražotāju organizāciju apvienībām, kas darbojas valsts 
līmenī, izstrādāt ražotājiem paredzētās tehniskās palīdzības 
programmas. 

Atbalsts ir paredzēts, lai palīdzētu ražotāju organizācijām 
saistībā ar šādiem tematiem: 

— vadīt un koordinēt ražotāju organizāciju darbu pētniecības 
un izmēģinājumu jomā saistībā ar prioritāru tematiku valsts 
līmenī attiecībā uz produktu vai produktu grupu (PNNS – 
valsts veselīga uztura programma, pesticīdu izmantošanas 
samazināšana, alternatīvu metožu attīstība, ilgtspējīga lauk­
saimniecība un enerģijas taupīšana u. c.), 

— noteikt pamatnostādnes attiecībā uz kvalitātes standartiem, 
jo īpaši ņemot vērā izmaiņas Kopienas tiesiskajā regulējumā 
– Komisijas Regulā (EK) Nr. 1221/2008 –, un noteikt 
šķirnes, kam jādod priekšroka, lai vienlaicīgi pielāgotos 
gan mainīgajam klientūras pieprasījumam, gan izmaiņām 
tiesiskajā regulējumā, 

— lietot inovatīvus informācijas, saziņas un tehniskās palī­
dzības rīkus, kas ir pielāgoti nozares attīstības vajadzībām, 
arī krīzes situācijai, un kas palīdz ražotāju organizācijām 
definēt produktu uzlabošanas pasākumus un stratēģiskos 
virzienus (specifikācijas, ekonomikas pētījumi utt.). 

No šīs atbalsta shēmas tiks finansētas minētajās jomās sniegtās 
tehniskās palīdzības izmaksas subsidētu pakalpojumu veidā, 
sedzot tikai izmaksas par šo pakalpojumu sniegšanu. Ne ražo­
tājiem, ne uzņēmumiem, kas nav mazie un vidējie uzņēmumi, 
tiešu atbalstu nepiešķirs. Šis atbalsts būs pieejams visiem ražo­
tājiem bez jebkādiem nosacījumiem par dalību ražotāju organi­
zācijās vai citās struktūrās. 

Attiecīgā(-ās) nozare(-es): Augļu un dārzeņu nozare 

Piešķīrējas iestādes nosaukums un adrese: 

FranceAgriMer 
12, rue Henri Rol-Tanguy 
93555 MONTREUIL SOUS BOIS Cedex 

Tīmekļa vietne: 

http://www.franceagrimer.fr/informations/aides/aides.htm
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Atbalsta numurs: XA 233/09 

Dalībvalsts: Itālija 

Reģions: Sardegna 

Atbalsta shēmas nosaukums: Legge Regionale 14 maggio 2009 
n.1 (legge finanziaria 2009) articolo 4 comma 22; indennizzi agli 
imprenditori agricoli destinatari di provvedimenti ufficiali finalizzati 
all’eradicazione e a impedire la diffusione di organismi nocivi ai vege­
tali e ai prodotti vegetali; Bilancio regionale 2009 UPB S06.04.012 
– CAP. SC06.1072. Somme programmate 300 000,00 Euro . 

Juridiskais pamats: 

Legge Regionale 14 maggio 2009 n. 1. Disposizioni per la forma­
zione del bilancio annuale e pluriennale della Regione (legge finan­
ziaria 2009)”. 

Decreto dell’Assessore dell’Agricoltura e Riforma n. 1683/DecA/67 
del 10.7.2009 determinazione dei parametri per il calcolo degli inden­
nizzi agli imprenditori agricoli che in forza di provvedimenti ufficiali 
emessi dal Servizio regionale competente in materia di protezione 
contro la diffusione nel territorio regionale di organismi nocivi ai 
vegetali e ai prodotti vegetali, hanno provveduto alla distruzione 
delle piante o delle coltivazioni. 

Deliberazione della Giunta regionale n. 38/19 del 6.8.2009 recante 
Legge Regionale 14 maggio 2009 n.1 (legge finanziaria 2009) 
articolo 4 comma 22; indennizzi agli imprenditori agricoli destinatari 
di provvedimenti ufficiali finalizzati all’eradicazione e a impedire la 
diffusione di organismi nocivi ai vegetali e ai prodotti vegetali; Bilancio 
regionale 2009. UPB S06.04.012 – CAP. SC06.1072. Somme 
programmate 300 000,00 Euro. 

Decreto dell’Assessore dell’Agricoltura e Riforma n. 2533/DecA/106 
del 13.10.2009 “integrazione decreto N. 1683/DecA/67 del 
10.7.2009 – determinazione dei parametri per il calcolo degli inden­
nizzi agli imprenditori agricoli che in forza di provvedimenti ufficiali 
emessi dal Servizio regionale competente in materia di protezione 
contro la diffusione nel territorio regionale di organismi nocivi ai 
vegetali e ai prodotti vegetali, hanno provveduto alla distruzione 
delle piante o delle coltivazioni. 

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie gada izdevumi: Kopējais 
2009. gadam paredzētais finansējums ir EUR 300 000,00 

Atbalsta maksimālā intensitāte: 

100 % apmērā – summas, kas saistītas ar fitosanitāro pasākumu 
piemērošanas radīto zaudējumu atlīdzināšanu un aprēķinātas, 
pamatojoties uz 2009. gada 10. jūlija dekrētā 1683/DecA/67 
noteiktajiem parametriem. 

Šīs summas jāsamazina, atskaitot jebkuras summas, kuras 
saņemtas saskaņā ar apdrošināšanas shēmām. 

Īstenošanas datums: No dienas, kad Lauksaimniecības ģenerāl­
direktorāta tīmekļa vietnē publicē šai atbalsta shēmai piemēro­
jamā atbrīvojuma numuru. 

Atbalsta shēmas ilgums: 31.12.2013. 

Atbalsta mērķis: 

Atbalsta mērķis ir saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1857/2006 
10. panta 2. un 3. punktu atlīdzināt lauksaimniekiem izmaksas 
un ieņēmumu zaudējumus, kas radušies saistībā ar augu slimību 
novēršanu un apkarošanu atbilstīgi noteikumiem, kurus 
pieņēmis reģionālais dienests, kas atbildīgs par aizsardzību 
pret augus un augu produktus apdraudošu kaitīgu organismu 
izplatīšanos reģionā. 

Attiecīgā nozare: Augkopība 

Piešķīrējas iestādes nosaukums un adrese: 

Regione Autonoma della Sardegna – Assessorato dell’agricoltura e 
riforma agro-pastorale – Via Pessagno 4 – 09125 Cagliari 

Tīmekļa vietne: 

http://www.regione.sardegna.it/regione/giunta/delibere.html 

(klikšķināt uz 2009. gada, uz augusta mēneša, tad pa kreisi 
kalendārā uz 6. datuma) 

Cita informācija: — 

Giovanna CANU 
Direttore Servizio Produzioni
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Atbalsta numurs: XA 246/09 

Dalībvalsts: Francija 

Reģions: Département du Gers 

Atbalsta shēmas nosaukums vai individuālā atbalsta saņē­
mēja uzņēmuma nosaukums: Programme d’aide en faveur du 
remplacement des éleveurs gersois 

Juridiskais pamats: 

— Articles L 1511-1 et suivants, article L 4211-1 du code général 
des collectivités territoriales; 

— Délibération du Conseil général du Gers du 29 juin 2009 

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie gada izdevumi vai uzņē­
mumam piešķirtā individuālā atbalsta kopsumma:: 
EUR 25 000 gadā 

Atbalsta maksimālā intensitāte: 

35 % 

Atbalsta likme būs 35 % no dienas izmaksām jaunu lauksaim­
nieku aizstāšanai un 25 % no dienas izmaksām citu lauksaim­
nieku aizstāšanai, nepārsniedzot 24 dienas vienai saimniecībai 
gadā 

Īstenošanas datums: 

Pēc tam, kad ir saņemts Komisijas apstiprinājums par saņem­ 
šanu ar pasākuma identifikācijas numuru un Komisijas tīmekļa 
vietnē ir publicēts pasākuma kopsavilkums, ja tas ir iespējams, 
2009. gadā 

Atbalsta shēmas vai individuālā atbalsta ilgums: 
2009.–2013. gads ar nosacījumu, ka Komisija ir iepriekš publi­
cējusi veidlapu 

Atbalsta mērķis: 

Šis atbalsta shēmas projekts atbilst Regulas (EK) Nr. 1857/2006 
15. pantam. 

Aizstāšana ir risinājums, kas ļauj lauksaimniekiem, kuru darbība 
pieprasa to ikdienas klātbūtni saimniecībā visa gada garumā, 

iegūt līdzīgu darba un dzīves ritmu kā citās ekonomikas 
nozarēs. Šī aizstāšanas pakalpojuma izmaksas ir tiešām augstas, 
izņemot gadījumus (maternitāte, nelaimes gadījums, slimība), 
kad šo pakalpojumu apmaksā valsts sociālās apdrošināšanas 
sistēma vai privātā apdrošināšana. 

Tāpēc lauksaimniekiem tiek piedāvāts atbalsts, kas paredzēts, lai 
segtu reālās izmaksas, kuras rodas, aizstājot lauksaimniekus 
atvaļinājuma gadījumā. Atbalstu piešķirs natūrā subsidētu pakal­
pojumu veidā, un tas nedrīkstēs ietvert tiešus maksājumus 
skaidrā naudā ražotājiem. 

Saskaņā ar lauksaimniecības atbrīvojumu regulas 15. panta 
4. punktu atbalsts tiks piešķirts ne tikai noteiktu ražotāju 
grupu vai citu organizāciju biedriem. Ja atbalsts tiks piešķirts 
kādai ražotāju grupai vai organizācijai, lai sniegtu pakalpojumu 
kādam lauksaimniekam, kurš nav tās biedrs, šis atbalsts tiks 
stingri attiecināts tikai uz tām izmaksām, kas saistītas ar aizstā­ 
šanas pakalpojuma sniegšanu. 

Attiecīgā(-ās) nozare(-es): Visi mazie un vidējie lauksaimnie­
cības uzņēmumi, ja lauksaimniekam (kurš šo darbu veic kā 
pamatdarbu) saimniecībā jābūt katru dienu visa gada garumā. 

Piešķīrējas iestādes nosaukums un adrese: 

Monsieur le Président du Conseil général du Gers 
Direction de l’Agriculture, de l’Eau et de l’Environnement 
81, route de Pessan 
32000 AUCH 

Tīmekļa vietne: 

http://www.gers-gascogne.com/ovidentia/index.php?tg= 
oml&file=amenagement.htm&cat=26&art=1766&top=0&ex=0 

Atbalsta Nr.: XA 247/09 

Dalībvalsts: Spānija 

Reģions: — 

Atbalsta shēmas nosaukums vai individuālā atbalsta saņē­
mēja uzņēmuma nosaukums: 

Subvenciones para la implantación de las guías de prácticas correctas 
de higiene en ganaderías dedicadas a la producción láctea procedente de 
vacuno, ovino y caprino.
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Se establecen dos líneas de ayudas, para las siguientes actividades 
subvencionables: 

a) Ayudas para asesoramiento técnico básico en la implantación de las 
guías, mediante la aplicación de los programas correspondientes. 

b) Ayudas para la certificación externa de la implantación de las 
guías, llevada a cabo igualmente mediante los correspondientes 
programas. 

Juridiskais pamats: Proyecto de Real Decreto /2009, de de, por el 
que se establecen las bases reguladoras para la concesión de subven­
ciones para la implantación de sistemas de aseguramiento para la 
mejora integral de la calidad de la leche cruda producida y recogida 
en las explotaciones, y su certificación externa. 

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie gada izdevumi vai uzņē­
mumam piešķirtā individuālā atbalsta kopsumma: EUR 8 
miljoni 

Atbalsta maksimālā intensitāte: 

Saskaņā ar budžeta iespējām, atbalsta apmērs nevar pārsniegt 
šādus ierobežojumus. 

— 50 % no šādām attiecināmajām izmaksām: 

a) lopkopju tehniskās konsultācijas izmaksas; 

b) programmas pārvaldības izmaksas; 

c) ar tehniskās konsultācijas grupas apmeklējumos veik­
tajām pārbaudēm saistītās izmaksas; 

d) ar ražotāju izglītošanu labas higiēnas prakses un svaig­
piena izsekojamības jomā saistītās izmaksas, organizējot 
kursus; instruktoru honorāri un nepieciešamie mācību 
līdzekļi. 

— 70 % no šādām attiecināmajām izmaksām: 

a) šo programmu sertificēšanas iestādes tarifi. 

b) saimniecības īpašnieka izglītošana pašpārbaudes un ārējās 
sertificēšanas sistēmu jomā. 

Īstenošanas datums: Minētajā Karaļa dekrētā regulētā atbalsta 
piešķiršana tiek noteikta ar attiecīgā atbrīvojuma pieprasījuma 
reģistrācijas numura publikāciju Eiropas Komisijas Lauksaimnie­

cības un lauku attīstības ģenerāldirektorāta tīmekļa vietnē, 
atbalstu nevar piešķirt pirms minētās publikācijas datuma 

Atbalsta shēmas vai individuālā atbalsta ilgums: 

Līdz 2013. gada 31. decembrim. 

2014. gadā pabalsts tiks piešķirts sešu mēnešu laika posmā, kas 
noteikts saskaņā ar Komisijas Regulas (EK) Nr. 1857/2006 
23. panta 3. punktu. 

Atbalsta mērķis: 

Veicināt labas higiēnas prakses instrukciju ieviešanu piensaim­
niecībās. 

Sakarā ar minēto instrukciju noteikto aspektu sarežģītību un 
dažādību, ir lietderīgi atbalstīt to pareizai ieviešanai nepiecie­ 
šamās tehniskās konsultācijas un ārējas sertifikācijas pasākumus. 

Šie pasākumi ir atbilstīgi 2006. gada 15. decembra Komisijas 
Regulas (EK) Nr. 1857/2006 14. un 15. pantam. 

Attiecīgā(-ās) nozare(-es): Govs, aitas un kazas piena ražošana 

Piešķīrējas iestādes nosaukums un adrese: 

Ministerio de Medio Ambiente y Medio Rural y Marino 
C/ Alfonso XII, 62 
28071— Madrid 

Tīmekļa vietne: 

http://rasve.mapa.es//Publica/InformacionGeneral/Legislacion/ 
legislacion.asp 

Cita informācija: 

Šis atbalsts ir savienojams ar jebkuru citu atbalstu, kuru citas 
publiskās vai privātās, vietējās, reģionālās, valsts vai starptautis­
kās iestādes noteiktu ar līdzīgu saturu vai mērķi. 

Tomēr šo atbalstu kopējais apmērs nevar pārsniegt Komisijas 
2006. gada 15. decembra Regulas (EK) Nr. 1857/2006 14. un 
15. pantā paredzētos ierobežojumus, ievērojot tās 19. pantā 
noteikto par to, ka atbalstu nevar kumulēt.

LV 16.2.2010. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis C 39/29

http://rasve.mapa.es//Publica/InformacionGeneral/Legislacion/legislacion.asp
http://rasve.mapa.es//Publica/InformacionGeneral/Legislacion/legislacion.asp


Atbalsta numurs: XA 248/09 

Dalībvalsts: Spānija 

Reģions: Castilla y León 

Atbalsta shēmas nosaukums: Ayudas destinadas a paliar las 
pérdidas de producción y los daños ocasionados por la plaga de Topillo 
Campesino (Microtus arvalis) en el territorio de la Comunidad de 
Castilla y León declaradas indemnizables en virtud de las Órdenes 
AYG/1191/2007, de 29 de junio y AYG/1401/2007, de 28 de 
agosto 

Juridiskais pamats: 

Orden AYG/ /2009, de la Consejería de Agricultura y Ganadería, por 
la que se convocan las ayudas destinadas a paliar las pérdidas de 
producción y los daños ocasionados por la plaga de Topillo Campesino 
(Microtus arvalis) en el territorio de la Comunidad de Castilla y León 
declaradas indemnizables en virtud de las Órdenes AYG/1191/2007, 
de 29 de junio y AYG/1401/2007, de 28 de agosto 

Šī atbalsta shēma atbilst atbrīvojumam, kas noteikts saskaņā ar 
Komisijas 2006. gada 15. decembra Regulu (EK) 
Nr. 1857/2006, atbilstoši minētās Regulas 10. panta 2. punkta 
noteikumam. 

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie gada izdevumi: 
EUR 115 000 

Atbalsta maksimālā intensitāte: 

Atbalsta maksimālā intensitāte vienam lauksaimniekam ir aprē­ 
ķināta saskaņā ar faktiskajiem zaudējumiem, kas radušies katrā 
lauksaimnieka saimniecības apstrādātajā zemesgabalā, kurā ir 
pierādīti nodarītie zaudējumi vairāk nekā 15 % apmērā apūde­ 
ņotajā zemē un 30 % apmērā neapūdeņotajā zemē, salīdzinot ar 
normālu ražošanu. 

Pēc zaudējumu skarto zemes gabalu noteikšanas tiek aprēķināta 
zaudējumu tirgus vērtība, reizinot sagaidāmā ražošanas apjoma 
un faktiskā ražošanas apjoma starpību ar attiecīgā produkta 
vidējo tirgus cenu, iegūstot šo cenu no 2005., 2006. un 
2007. gada (ieskaitot septembra mēnesi) vidējās cenas, katrā 
gadījumā piemērojot atbrīvojumu – 15 % apūdeņotajā zemē 
un 30 % neapūdeņotajā zemē. 

Nekādā gadījumā atbalsta maksimālā intensitāte nevar pārsniegt 
100 % no zaudējumu apmēra. 

Īstenošanas datums: No dienas, kad Komisijas Lauksaimnie­
cības un lauku attīstības ģenerāldirektorāta tīmekļa vietnē publi­
cēts attiecīgā atbrīvojuma pieprasījuma reģistrācijas numurs 

Atbalsta shēmas vai individuālā atbalsta ilgums: Gads 

Atbalsta mērķis: Kompensēt materiālos zaudējumus, kas radu­ 
šies sakarā ar lauku kurmju – Topillo Campesino (Microtus arvalis ) 
invāziju Kastīlijas un Leonas teritorijā, kā arī kompensēt ienā­
kumu zaudējumus, šādā veidā nodrošinot ar nelaimi skarto 
lauku saimniecību dzīvotspēju 

Attiecīgā(-ās) nozare(-es): — 

Piešķīrējas iestādes nosaukums un adrese: 

Consejería de Agricultura y Ganadería 
C/Rigoberto Cortejoso, 14 (47014) – VALLADOLID 

Tīmekļa vietne: 

http://www.jcyl.es/web/jcyl/Gobierno/es/Plantilla100/ 
1239801003325/_/_/_ 

Cita informācija: Vaļjadolidā, 2009. gada 20. oktobrī 

Atbalsta numurs: XA 249/09 

Dalībvalsts: Lietuva 

Reģions: — 

Atbalsta shēmas nosaukums vai individuālā atbalsta saņē­
mēja uzņēmuma nosaukums: Paramos teikimas už šalutinių 
gyvūninių produktų, neskirtų vartoti žmonėms, pašalinimą ir sunaiki­
nimą (schemos Nr. XA 237/2009 pakeitimas) 

Juridiskais pamats: Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministro 
2007 m. balandžio 13 d. įsakymas Nr. 3D-162 “Dėl paramos 
teikimo už šalutinių gyvūninių produktų, neskirtų vartoti žmonėms, 
pašalinimą ir sunaikinimą taisyklių patvirtinimo ir žemės ūkio ministro 
2006 m. gegužės 26 d. įsakymo Nr. 3D-217 bei žemės ūkio 
ministro 2006 m. spalio 3 d. įsakymo Nr. 3D-385 pripažinimo 
netekusiais galios”pakeitimo projektas 

Saskaņā ar atbalsta shēmu plānotie gada izdevumi vai uzņē­
mumam piešķirtā individuālā atbalsta kopsumma: 
LTL 6 235 000 vai pēc oficiālā maiņas kursa EUR 1 807 233
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Atbalsta maksimālā intensitāte: 

1. Līdz 100 % no nobeigušos dzīvnieku aizvākšanas un iznīci­
nāšanas izmaksām, ja ir jāveic nobeigušos dzīvnieku TSE 
testi; 

2. Līdz 100 % no nobeigušos cūku aizvākšanas izmaksām un 
75 % no šādu dzīvnieku iznīcināšanas izmaksām, ja cūku 
audzētājs neaudzē vairāk nekā 1 000 cūkas 

Īstenošanas datums: Atbalsta shēma stāsies spēkā pēc tam, kad 
Komisija būs nosūtījusi paziņojumu par saņemšanu, piešķīrusi 
shēmai identifikācijas numuru un publicējusi informācijas 
kopsavilkumu internetā 

Atbalsta shēmas vai individuālā atbalsta ilgums: Līdz 
2013. gada 31. decembrim 

Atbalsta mērķis: 

Atbalsts MVU. 

Sniegt atbalstu lopkopībā strādājošiem uzņēmumiem un lauk­
saimniekiem, lai nodrošinātu konsekventu visu nobeigušos dzīv­
nieku uzraudzības un drošas aizvākšanas programmu. 

Piemēro Komisijas Regulas (EK) Nr. 1857/2006 16. pantu 

Attiecīgā(-ās) nozare(-es): Lauksaimniecības produkcijas 
primārā ražošana 

Piešķīrējas iestādes nosaukums un adrese: 

Lietuvos Respublikos žemės ūkio ministerija, Gedimino pr.19 (Lelevelio 
g.6), LT-01103 Vilnius 

Tīmekļa vietne: 

http://www.lrs.lt/pls/proj/dokpaieska.showdoc_l?p_id=7023&p_ 
query=&p_tr2=&p_org=13&p_fix= 

Cita informācija: Pēc šīs atbalsta shēmas stāšanās spēkā valsts 
atbalsta shēma Nr. XA 237/2009 vairs nav spēkā
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Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas Regulu (EK) 
Nr. 800/2008, kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot 

Līguma 87. un 88. pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2010/C 39/07) 

Atbalsta numurs X 12/2010 

Dalībvalsts Itālija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) SICILIA 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Regione Siciliana - Assessorato al Lavoro - Dipartimento Formazione 
Professionale 
Via Imperatore Federico 52 Palermo 

www.regione.sicilia.it/lavoro 

Atbalsta pasākuma nosaukums Aiuti alla formazione - POR Sicilia FSE 2007-2013 - Asse I Ob. specifico 
A. 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Avviso pubblico n. 8 del 29/05/2009 per “la formulazione di interventi 
formativi per lo sviluppo dei saperi e delle competenze” pubblicato sulla 
GURS n. 39 del 21/08/2009 in attuazione del PO FSE Sicilia 2007- 
2013 approvato con Decisione (CE) n. 6722 del 18/12/2007 e del Docu­
mento di attuazione strategica 2009-2010 approvato con Delibera n. 164 
del 8/05/2009 della Giunta Regionale 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 21.8.2009.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 5,00 (miljonos) 

Garantijām EUR 5,00 (miljonos) 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

Avviso pubblico n. 8 del 29/05/2009 per “la formulazione di interventi 
formativi per lo sviluppo dei saperi e delle competenze” pubblicato sulla 
GURS n. 39 del 21/08/2009 in attuazione del PO FSE Sicilia 2007- 
2013 approvato con Decisione (CE) n. 6722 del 18/12/2007 e del Docu­
mento di attuazione strategica 2009-2010 approvato con Delibera n. 164 
del 8/05/2009 della Giunta Regionale 
- 20,00 EUR (miljonos)
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Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Speciālās mācības (38. panta 1. punkts) 45,00 % 10 % 

Vispārējās mācības (38. panta 2. punkts) 80,00 % 10 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.gurs.regione.sicilia.it/Gazzette/g09-39/g09-39.html 

Atbalsta numurs X 15/2010 

Dalībvalsts Apvienotā Karaliste 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) EAST ANGLIA 
Neatbalstāmi reģioni 

Piešķīrēja iestāde East of England Development Agency 
Victory House, Vision Park, Chivers Way, Histon, Cambridge CB24 9ZR 

http://www.eeda.org.uk/ 

Atbalsta pasākuma nosaukums Adnams Bio Energy 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Regional Development Agency Act 1998 

Pasākuma veids ad hoc atbalstam 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Piešķiršanas datums 11.12.2009. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 

Uzņēmumam piešķirtā ad hoc atbalsta kopējā 
summa 

GBP 1,32 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībai, lai 
veicinātu atjaunojamu enerģijas avotu izman­
tošanu (23. pants) 

45,00 % 20 %
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Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.eeda.org.uk/erdf.asp 

Go to bottom of page and click link to GBER awards 

Atbalsta numurs X 28/2010 

Dalībvalsts Spānija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) GALICIA 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Xunta de Galicia 
Edificios Administrativos San Caetano - San Caetano, s/n 
E-15704 Santiago de Compostela - A Coruña 
Tel.: 981-545400 

http://www.xunta.es/ 

http://www.conselleriadefacenda.es/web/portal/ 
area-de-planificacion-e-fondos 

Atbalsta pasākuma nosaukums Ayudas regionales a la inversión y empleo en la Comunidad Autónoma de 
Galicia en aplicación del Reglamento (CE) 800/2008, de 6 de agosto de 
2008. 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Decreto 432/2009, de 11 de diciembre, por el que se regulan las ayudas 
regionales a la inversión y al empleo en la Comunidad Autónoma de Galicia 
en aplicación del Reglamento (CE) 800/2008, de la Comisión, de 6 de 
agosto, por el que se declaran determinadas categorías de ayuda compatibles 
con el mercado común en aplicación de los artículos 87 y 88 del Tratado CE. 
Ley 9/2007, de 13 de junio, de subvenciones de Galicia. 
Decreto 11/2009, de 8 de enero, 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 15.12.2009.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 102,40 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Aizdevums, Procentu likmes subsīdija, Garantija, Dotācija, Atmaksā­
jamie avansi 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

FEADER 
FEDER 
- 226,60 EUR (miljonos)

LV C 39/34 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 16.2.2010.

http://www.eeda.org.uk/erdf.asp
http://www.xunta.es/
http://www.conselleriadefacenda.es/web/portal/area-de-planificacion-e-fondos
http://www.conselleriadefacenda.es/web/portal/area-de-planificacion-e-fondos


Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Reģionālais atbalsts ieguldījumiem un nodar­
binātībai (13. pants) Shēma 

30,00 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.xunta.es/doc/Dog2009.nsf/a6d9af76b0474e95c1257251004554c3/ 
c54b6562d8bc47cec12576890062bfa6/$FILE/24200D001 P005.PDF 

Atbalsta numurs X 29/2010 

Dalībvalsts Austrija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) BURGENLAND 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Wirtschaftsservice Burgenland AG 
Marktstraße 3 
7000 Eisenstadt 

www.wibag.at 

Atbalsta pasākuma nosaukums Richtlinien für die Förderung von Beratungsleistungen 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Richtlinien für die Förderung von Beratungsleistungen 
Landesamtsblatt Nr. 516/2009 vom 30.12.2009 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums Grozījums XS272/2007 
Änderung zu XS272/2007 

Ilgums 01.01.2010.–31.12.2010. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 0,55 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

CCI2007AT161PO001 - EUR 0,41 (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Atbalsts konsultācijām MVU (26. pants) 50,00 % —
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Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.wibag.at/fileadmin/redakteur/Downloads/Beratungsrichtlinie_September.2009.pdf 

Atbalsta numurs X 32/2010 

Dalībvalsts Vācija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) BERLIN 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts, 87. panta 3. punkta c) apak­ 
špunkts 

Piešķīrēja iestāde Senatsverwaltung für Integration, Arbeit und Soziales 
Oranienstraße 106 
10969 Berlin 

http://www.berlin.de/sen/ias/index.html 

Atbalsta pasākuma nosaukums Förderung der Berufsausbildung im Land Berlin (Übernahme von Auszubil­
denden aus Konkursunternehmen) 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

§§ 23, 44 der Landeshaushaltsordnung Berlin 
Verwaltungsvorschriften über die Gewährung von Zuschüssen zur Förderung 
der Berufsausbildung im Land Berlin vom 8.5.2007 (ABl. Nr. 22, S. 1366- 
1368 vom 25.05.2007) 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 01.04.2007.–31.03.2010. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 0,16 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

— 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Vispārējās mācības (38. panta 2. punkts) 75,00 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.berlin.de/sen/arbeit/besch-impulse/ausbildung/ 

http://www.hwk-berlin.de/fbb

LV C 39/36 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 16.2.2010.

http://www.wibag.at/fileadmin/redakteur/Downloads/Beratungsrichtlinie_September.2009.pdf
http://www.berlin.de/sen/ias/index.html
http://www.berlin.de/sen/arbeit/besch-impulse/ausbildung/
http://www.hwk-berlin.de/fbb


Dalībvalstu sniegtā informācija par valsts atbalstu, kas piešķirts saskaņā ar Komisijas Regulu (EK) 
Nr. 800/2008, kas atzīst noteiktas atbalsta kategorijas par saderīgām ar kopējo tirgu, piemērojot 

Līguma 87. un 88. pantu (vispārējā grupu atbrīvojuma regula) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

(2010/C 39/08) 

Atbalsta numurs X 10/2009 

Dalībvalsts Čehija 

Dalībvalsts atsauces numurs CZ.1.02/1 

Reģiona nosaukums (NUTS) — 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts, Neatbalstāmi reģioni 

Piešķīrēja iestāde Ministerstvo životního prostředí ČR 
Vršovická 65, Praha 10, 110 00 

www.env.cz 

Atbalsta pasākuma nosaukums OP ŽP, prioritní osa 2 – Zlepšování kvality ovzduší a snižování emisí, 
oblast podpory 2.1- Zlepšení kvality ovzduší, 
podoblast podpory 2.1.2: Snížení příspěvku k imisní zátěži obyvatel omezením 
emisí z energetických systémů včetně CZT 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

86/2002 Sb., zákon o ochraně ovzduší a o změně některých dalších zákonů ve 
znění pozdějších předpisů 
352/2002 Sb., nařízení vlády ze dne 3. července 2002, kterým se stanoví 
emisní limity a další podmínky provozování spalovacích stacionárních zdrojů 
znečišťování ovzduší 
356/2002 Sb., Vyhláška Ministerstva životního prostředí, kterou se stanoví 
seznam znečišťujících látek, obecné emisní limity Zákon 388/1991 Sb., o 
Státním fondu životního prostředí České republiky 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 1.1.2009.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

CZK 1 488,00 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

Operační program Životní prostředí, zdroj financování: 
Fond Soudržnosti 
- 1 294,00 CZK (miljonos)
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Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Atbalsts ieguldījumiem MVU un nodarbinā­
tībai (15. pants) 

20,00 % — 

Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībai, kas 
uzņēmumiem dod iespēju noteikt vides aizsar­
dzībai augstākas prasības par Kopienas stan­
dartiem vai kas paaugstina vides aizsardzības 
līmeni, ja Kopienas standartu nav (18. pants) 
(352/2002 Sb., nar¿n¿l¿ ze dne 3. července 
2002) 

35,00 % 20 % 

Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībā energo­
taupības pasākumiem (21. pants) 

60,00 % 20 % 

Vides aizsardzības atbalsts ieguldījumiem 
augstas efektivitātes koģenerācijā (22. pants) 

45,00 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.opzp.cz 

Valsts atbalsta numurs X 15/2009 

Dalībvalsts Čehija 

Dalībvalsts atsauces numurs CZ.1.02/4 

Reģiona nosaukums (NUTS) Czech Republic 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts, Neatbalstāmi reģioni 

Piešķīrēja iestāde Ministerstvo životního prostředí ČR 
Vršovická 65, Praha 10, 110 00 

www.env.cz 

Atbalsta pasākuma nosaukums OP ŽP, prioritní osa 3 – udržitelné využívání zdrojů energie 
oblast podpory 3.2- Realizace úspor energie a využití odpadního tepla u 
nepodnikatelské sféry 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Směrnice evropského parlamentu a rady 2002/91/ES 
Směrnice evropského parlamentu a rady 2006/32/ES ze dne 5.4.2006 
406/2000 Sb., zákon o hospodaření energií 
177/2006 Sb., zákon, kterým se mění zákon č. 406/2000 Sb., o hospoda­ 
ření s energií 
183/2006 Sb., zákon o územním plánování a stavebním řádu (stavební 
zákon) 
148/2007 Vyhláška Ministerstva průmyslu a obchodu o energetické nároč­
nosti budov 
Zákon 388/1991 Sb., o Státním fondu životního prostředí ČR 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 1.1.2009.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums
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Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

CZK 1 326,00 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

Operační program Životní prostředí, zdroj financování: 
Fond Soudržnosti 
Max. 85 % z celkových způsobilých veřejných výdajů, 15 % národní kofinan­
cování - 1 153,00 CZK (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Reģionālais atbalsts ieguldījumiem un nodar­
binātībai (13. pants) Shēma 

40,00 % 20 % 

Atbalsts ieguldījumiem MVU un nodarbinā­
tībai (15. pants) 

20,00 % — 

Ieguldījumu atbalsts vides aizsardzībā energo­
taupības pasākumiem (21. pants) 

60,00 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.opzp.cz 

Valsts atbalsta numurs X 34/2009 

Dalībvalsts Igaunija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) Estonia 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Põllumajanduse Registrite ja Informatsiooni Amet 
Narva mnt 3 
Tartu 51009 

http//www.pria.ee/ 

Atbalsta pasākuma nosaukums Külade uuendamise ja arendamise investeeringutoetus 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Põllumajandusministri 17. novembri 2008 määrus nr 109 “Külade uuenda­
mise ja arendamise investeeringutoetuse saamise nõuded, toetuse taotlemise ja 
taotluse menetlemise täpsem kord” (RTL, 2007, 78, 1359; 2008, 93, 
1293; 2008, 103, 1477) 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums Grozījums XS224/2007 
Eesti maaelu arengukava 2007-2013 meetme 3.2 “Külade uuendamine ja 
arendamine” abikava kooskõlla viimine komisjoni määruse (EÜ) nr 800/2008 
tingimustega. 

Ilgums 23.11.2008.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU
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Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EEK 106,30 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

Maaelu Arengu Euroopa Põllumajandusfond (EAFRD) - 64,00 EEK 
(miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Reģionālais atbalsts ieguldījumiem un nodar­
binātībai (13. pants) Shēma 

50,00 % 20 % 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

https://www.riigiteataja.ee/ert/act.jsp?id=13100556 

Valsts atbalsta numurs X 38/2009 

Dalībvalsts Itālija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) UMBRIA 
Jaukti 

Piešķīrēja iestāde Regione Umbria - Direzione Regionale sviluppo economico e attività prod., 
istruz., formaz. e lavoro 
Via Mario Angeloni, 61 - 06124 Perugia 

www.formazionelavoro@regione.umbria.it 

Atbalsta pasākuma nosaukums «Disposizioni regionali in materia di Aiuti di Stato alla formazione attuative 
del Regolamento CE n. 800/2008, applicabili agli interventi qualificabili 
come Aiuti di Stato e finanziabili a valere sul POR Umbria FSE 2007- 
2013 Ob. 2 “Competitività Regionale ed Occupazione” e sulle Leggi 236/ 
1993 e 53/2000» 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Deliberazione della Giunta Regionale n. 1943 del 22.12.2008 pubblicata nel 
Bollettino Ufficiale della Regione Umbria del 28.01.2009 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 22.12.2008.–30.6.2014. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EUR 20,00 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija
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Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

POR Umbria FSE 2007-2013 Ob. 2 «Competitività ed Occupazione» - 
0,69 EUR (miljonos) 

Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Speciālās mācības (38. panta 1. punkts) 25,00 % — 

Vispārējās mācības (38. panta 2. punkts) 60,00 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

http://www.formazionelavoro.regione.umbria.it/canale.asp?id=548 

Valsts atbalsta numurs X 39/2009 

Dalībvalsts Igaunija 

Dalībvalsts atsauces numurs — 

Reģiona nosaukums (NUTS) Estonia 
87. panta 3. punkta a) apakšpunkts 

Piešķīrēja iestāde Elukestva Õppe Arendamise Sihtasutus Innove 
Lõõtsa 4, 11415 Tallinn 

www.innove.ee 

Atbalsta pasākuma nosaukums Kvalifitseeritud tööjõu pakkumise suurendamine 

Valsts līmeņa juridiskais pamats (atsauce uz 
attiecīgo valsts oficiālo publikāciju) 

Sotsiaalministri 5. novembri 2008. a määrus nr 69 Meetme “Kvalifitseeritud 
tööjõu pakkumise suurendamine” avatud taotlemisel toetuse andmise 
tingimused ja toetuse kasutamise seire eeskiri (RTL, 11.11.2008, 89, 1258) 

Pasākuma veids Shēma 

Spēkā esoša atbalsta pasākuma grozījums — 

Ilgums 15.11.2008.–31.12.2013. 

Attiecīgās tautsaimniecības nozares Visas tautsaimniecības nozares, kas ir tiesīgas saņemt atbalstu 

Saņēmēja veids MVU 
liels uzņēmums 

Kopējais saskaņā ar shēmu ieplānotais gada 
budžets 

EEK 45,00 (miljonos) 

Garantijām — 

Atbalsta instruments (5. pants) Dotācija 

Atsauce uz Komisijas lēmumu — 

Ja atbalsta shēmu līdzfinansē no Kopienas 
fondiem 

Euroopa Sotsiaalfond - 548,90 EEK (miljonos)
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Mērķi Atbalsta maksimālā intensitāte % vai atbalsta 
maksimālā summa valsts valūtā MVU atvieglojumi % 

Speciālās mācības (38. panta 1. punkts) 35,00 % 20 % 

Vispārējās mācības (38. panta 2. punkts) 70,00 % 20 % 

Atbalsts nelabvēlīgākā situācijā esošu darba 
ņēmēju pieņemšanai darbā, piešķirot subsī­
dijas algām (40. pants) 

50,00 % — 

Atbalsts personu ar invaliditāti nodarbināšanai 
algotā darbā, piešķirot subsīdijas algām 
(41. pants) 

50,00 % — 

Atbalsts, ar ko kompensē papildu izmaksas 
strādājošu personu ar invaliditāti nodarbinā­ 
šanai (42. pants) 

95,00 % — 

Tīmekļa saite uz atbalsta pasākuma pilnu tekstu: 

https://www.riigiteataja.ee/ert/act.jsp?id=13063542
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Abonementa cenas 2010. gadā (bez PVN, ieskaitot sūtīšanas izdevumus) 

ES Oficiālais Vēstnesis, L un C sērija, tikai papīra formātā 22 oficiālajās ES valodās EUR 1 100 gadā 

ES Oficiālais Vēstnesis, L un C sērija, papīra formātā + CD-ROM, 
ikgadējs 

22 oficiālajās ES valodās EUR 1 200 gadā 

ES Oficiālais Vēstnesis, L sērija, tikai papīra formātā 22 oficiālajās ES valodās EUR 770 gadā 

ES Oficiālais Vēstnesis, L un C sērija, CD-ROM, ikmēneša (apkopojošs) 22 oficiālajās ES valodās EUR 400 gadā 

ES Oficiālā Vēstneša pielikums (S sērija) – Publiskā iepirkuma līgumu 
konkursi, CD-ROM, divi izdevumi nedēļā 

daudzvalodu: 23 oficiālajās 
ES valodās 

EUR 300 gadā 

ES Oficiālais Vēstnesis, C sērija – Konkursi valodā(-ās) saskaņā ar 
konkursu(-iem) 

EUR 50 gadā 

Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša, kas iznāk oficiālajās Eiropas Savienības valodās, abonements ir pieejams 
22 valodās. Tajā ir L sērija (“Tiesību akti”) un C sērija (“Paziņojumi un informācija”). 
Katrai valodas versijai nepieciešams atsevišķs abonements. 
Saskaņā ar Padomes Regulu (EK) Nr. 920/2005, kas publicēta 2005. gada 18. jūnija Oficiālajā Vēstnesī L 156, 
Eiropas Savienības iestādes uz zināmu laiku nesaista pienākums visus tiesību aktus sagatavot īru valodā un tos 
publicēt šajā valodā. Tādēļ Oficiālā Vēstneša izdevumus īru valodā var iegādāties atsevišķi. 
Oficiālā Vēstneša pielikumu (S sērija – “Publiskā iepirkuma līgumu konkursi”) var abonēt 23 oficiālo valodu versijās 
vienā daudzvalodu CD-ROM formātā. 
Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša abonentiem ir tiesības saņemt dažādus Oficiālā Vēstneša pielikumus bez 
papildu samaksas. Abonentus informē par pielikumiem ar Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī iekļautiem 
paziņojumiem lasītājiem. 
CD-ROM formāts 2010. gada laikā tiks aizstāts ar DVD formātu. 

Pārdošana un abonementi 

Dažādus maksas periodiskos izdevumus, tādus kā Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis, var abonēt pie mūsu 
komerciālajiem izplatītājiem. To saraksts ir pieejams šādā tīmekļa vietnē: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_lv.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) piedāvā tiešu bezmaksas piekļuvi Eiropas Savienības tiesību aktiem. 
Šajā vietnē iespējams iepazīties ar Eiropas Savienības Oficiālo Vēstnesi, un tajā ir iekļauti 

arī līgumi, tiesību akti, tiesu prakse un sagatavošanā esošie tiesību akti. 

Lai uzzinātu vairāk par Eiropas Savienību, skatīt: http://europa.eu 
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